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Abstract

In recent decades, translation criticism and evaluation, grounded in theoretical approaches and
frameworks in translation studies, have increasingly attracted the attention of scholars and critics.
Among these approaches is Andrew Chesterman’s model of translation strategies. Chesterman
proposed three major categories of strategies for translation: syntactic, semantic, and pragmatic, each
comprising ten subtypes. Using a descriptive analytical method, this study examines selected
strategies from these three categories in Shabani’s Persian translation of Huda Hammad’s novel
Cinderellat Muscat. The findings indicate that among Chesterman’s three categories, pragmatic
strategies, particularly various forms of naturalization, have the highest frequency. These include
lexical, syntactic, and stylistic naturalization throughout the translation. It may be concluded that by
employing naturalization, which involves the use of appropriate, functional, and comprehensible
words and expressions compatible with the structure of the target language, the translator has been
able to connect the fictional world of the novel with the reader’s mental world, align them, and bring
the semantic environment of the source text closer to that of the target audience.
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Introduction

Translation is one of the most important processes through which communication is established
between cultures and languages. Translation criticism is concerned with identifying problems
in translation and addressing the challenges in this field. Andrew Chesterman’s theory presents
norms that can be helpful in resolving issues related to translation criticism. Chesterman
categorizes norms into expectation or product norms and professional or process norms. In his
view, product norms originate from dominant translation traditions, prevailing ideologies,
economic considerations, and writing conventions in the target language. He divides process
norms into three categories: responsibility norms, communication norms, and relational
(linguistic) norms. To identify dominant norms and to address problems related to relational
norms, he proposes strategies at three levels: syntactic, semantic, and pragmatic (Munday,
2018: 242-244).

The lack of explanation, introduction, and application of translation theories, including
Chesterman’s theory, to literary texts, especially novels, represents a research gap. By defining
and applying this theory to novel translation, translations of such texts can be evaluated from
different perspectives. This contributes to filling the gap in the criticism of novel translation.
George Steiner sees the history of translation theory up to Jakobson as a continuous reflection
on the theoretical distinction between formal translation, which preserves formal coherence
with the original, and free translation, which employs innovative forms to reconstruct the
meaning of the source text. Modern translation theories, similar to modern literary theories,
begin with the theoretical foundations of structuralism (Gentzler, 2021: 18).

This study examines Chesterman’s relational norms as manifested in the target text through
strategies used by the translator, with the aim of discovering, analyzing, and evaluating the
linguistic and cultural elements present in both the source and target texts. The significance of
applying Chesterman’s theory to the selected novel lies in introducing and explaining
translation theories, particularly those that have not yet been extensively examined in relation
to literary texts. Research of this kind, in line with Chesterman’s theory, can provide a practical
model of translation. Its application to the text can also be useful for readers and researchers
interested in translation methods and their evaluation.

Literature Review

To date, no research, including articles or theses, has evaluated the Persian translation of Arabic
novels or the Arabization of Persian novels based on Andrew Chesterman’s theory. The present
study applies Chesterman’s theory to the translation of a selected novel and examines it across
various dimensions based on the components of this theory. The topic of this study is therefore
innovative and helps address existing gaps in this area.

In the field of criticism and analysis of literary translation based on translation theories, some
studies have been conducted. Examples include the following:

The article “Examining the Challenges of Literary Translation: An Analytical Study of Text
Type, Text Components, and the Reader’s Challenge,” by Ganjian Khenari (2018), published
in the Journal of Translation Research in Arabic Language and Literature, examines the
characteristics of literary texts and the challenges faced by translators. The study shows that
literary translators encounter three main challenges: the challenge of text type, the challenge of
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the reader, and the challenge of text components. The latter may further include challenges
related to words, idioms and idiomatic expressions, as well as sentence structure and
composition.

The article “Criticism and Analysis of Fatima Jafari’s Translation of the Novel The Confessions
of Rabi’ Jaber Based on Antoine Berman’s Morphological Tendencies,” by Abu Ali and
Asbaghi Gigloo (2019), published in the same journal, analyzes Jafari’s translation based on
seven deforming tendencies proposed by Antoine Berman. These include rationalization,
expansion, ennoblement, qualitative enrichment, quantitative enrichment, destruction of
rhythm, and destruction of idioms and fixed expressions. The results show that expansion and
destruction of rhythm are the most frequent types of deformation in Jafari’s translation and that
these components at times influence other tendencies.

The article “Evaluation of the Persian Translation of the Novel The Season of Migration to the
North Based on the Model of Jean-René Ladmiral,” by Shadman and Akbarizadeh (2024), re-
examines Reza Ameri’s translation of the novel by Tayeb Salih based on Ladmiral’s model.
The results indicate that the translator closely followed Ladmiral’s components in the areas of
disambiguation, addition, and deletion and produced a readable and comprehensible text for the
target culture. However, in some areas, such as displacement and the translator’s right of choice,
the components of Ladmiral’s model were not fully observed.

Methodology

This study adopts a descriptive-analytical approach to analyze and evaluate some of the
strategies related to Chesterman’s tripartite model in Ma’ani Shabani’s Persian translation of
Huda Hammad’s novel Cinderella Muscat. An incomplete inductive method was used in
sampling. In this method, a number of examples were selected from among the many instances
related to each of the three types of strategies and then examined in detail.

Conclusions

This study analyzed several of Chesterman’s three categories of translation strategies and
yielded the following results:

First, in translating words and sentences, especially idiomatic expressions, attention must be
paid to linguistic, cultural, social, political, and pragmatic criteria. These criteria form the
essence of Chesterman’s translation theory. By observing them, the translator can recreate the
source text and convey its content in a practical and comprehensible manner to the reader.

Second, analysis of Shabani’s translation of Cinderella Muscat shows that the translator has
been relatively successful in applying the strategies selected for examination, although there
are a few shortcomings. These include slippage in one case of naturalization and several
inappropriate deletions. Overall, however, Shabani’s translation largely aligns with the
principles of Chesterman’s theory in the target language and reflects both linguistic and cultural
elements.

Third, among Chesterman’s strategies, pragmatic and semantic naturalization in its different
forms, including lexical, syntactic, and stylistic naturalization, appears with the highest
frequency throughout the translation. Through naturalization, which involves using appropriate,
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functional, and comprehensible vocabulary and expressions consistent with the structure of the
target language, the translator has successfully linked the fictional world of the story with the
reader’s conceptual world and brought the semantic environment of the source text closer to
that of the audience.

Finally, it appears that components such as foreignization through borrowing, literal translation,
and borrowing, as well as structural shifts involving noun and verb phrases, tend to overlap
conceptually to some extent. This is due both to their definitions and to the way they correspond
to the selected examples.
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